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БУКОВІ. 


оч 
ВИХОДИТЬ 

щодня кромі неділь і ру- 

ских сьвят о год, 5. по пол. 


Реданция | Адмінїстраций 

„Буковини“ находить сл и 

Черніщях (ул. Петронича 
ч 

голошеня прийма 
від етрі 

аніме цо 10 


иал 


ілатою б кр. 
а в „Наді 
від стрічки, 


ир 


|їй при виборах який посол перепав. Силь-| віка до другого? Ти не можеш в розмовах 


Невідгадані загадки. 


(Дан тарактеристики нашої суспільности) 


Два Русини сиділи в кавярни при 
чорній каві і балакали про вплив газет на 
руску суспільність. Для зрозуміня їх роз- 
мови треба наперід сказати, що перший з 
них був знаний оптиміст, а другий більше 
еклонний до пессимізму, через що өни мало 
коли могли погодити ея. 

-- Ти все своє -- говорив оптиміс 
-- „еуепільність ната дрантива і така 
сика,“ а она тимчасом така, як 
иньша. І коли у вдачі єї є якай блуд, то 
сей блуд такий самий, як у тебе: вої Ру- 


і кож, 


ть ся тим, що мають, 
занадто сумують над тим, чого не мають. 
В тім взгляді нема в їх думі потрібної 


о би, як би Русини 
-веї були оптиміс: бо оптимізм то лучший 
мотор до роботи, як песи имізм, Фезнадїй- 
нієть. Кождий чоловік з влаєної практики 
ее тобі посьвідчить. 

-- Баба! відповів пессиміст 
ти говориш так, як би можна комуск на- 
казати або хоч порадити бути оптимістом. 
Що таке пессимізм? ` Почуте немочи, зне- 
віра! Сильний, здоровий чоловік ніколи не 
попаде на довго в зневіру. Сильна еу- 
епільнієть не буде ломити руки над тим, 
що десь там написи нема рускої або що 


рівноваги. Лу 


В обіймах любови. 


Написав 
Орест Берешҳанин. 


В гарно урядженій комнатї проходжував ея 
молодий мужчина. Горячкові рухи тіла, нес 
покійний, деколи навіть болзливий погляд 0- 
чий казали догадуватись, що якась журба, якась 
непевпі чить єго душу. Він зчаста вдивляв 
ся в двері комнати, мабуть вижидав когось звід- 
Нараз двері відчинилисі, і молоденька, дуже 
гарна панночка ветупила до комнати. Мужчина 


спитав ві дрожачим голосом: = А що она, 
епить? 5 у 

-- Що іно заєнула, таки в фотели. з ди- 
тиною на руках, -- а тепер кажіть, пане, чого 
казали ви мені тут прий ги? 

-- Ах, панно Альмо -- говорив молодий 
мужчина, не відповідаючи впрост на питане — 
який я неспокійний, який я нещасливий, -- мені 


п, що она вже все знає д се єї решту здо- 
» 2 

еї вже певно дібе,..“ 
пане, 


здає ся, 
ровля відбере, 
-- Не розумію вас, 


про що гово- 


рите. А У 
; -- Не розумієте мене, панно Альмо ? — пи- 


тав він сумно. -- Бо не хочете розу» іти; чизж 


жде слово до вас сказане, кождий рух мого 
ч да, кождий погляд моїх очий не говорять вам 
рр У і те саме ? Чиж ви все ще не 


все одно лише 


на еуепільність по невдачі чує в собі ще 
більше завзяте, у до роботи. А в нас. 
о?  Памятаєш ті заповіди по торішних 
(виборах, що ось „чекайте, тепер ми вам, 
| Ляхи, покажемо, яка в нас сила, п зор- 
танізуємо ся"? Де та органїзация ? 
|ми вже не перший і не десятий раз переко- 
| вали ся, що всикі відозви політичних то- 
|вариств з гаслом: „Організуйте ся 1“, всякі 
статі газетні, хоч би і як в них мітко ста- 
(вило ех диягнозу еуепільноети і записувало 
| ся рецепти -- ее просто пустий стріл 
| порохом, а нехай і кулею, то у таку ціль, 
Напишеш ти 


ох 


ко 


що у мраці розпливає ся. 
|н. пр. якусь дуже розумну статю, здає ся 
|тобі, що зробиш пеличезне вражіне, що 


се-ж іде), та по 
що оно справді 
стрільба і набій 


|спонукаєш кого до діл: 
чім ти у мас змірку 
|так єсть? Ти вистрілив, 
|були добрі, але знаєш ти, чи кего трафив, 
куди куля полетіла? Не знаєш, бо у нас 
не можеш знати. Ніхто тобі звіддалеки не 
відгукне ея, мабуть куля не долетіла або 
вдарила о такий панцир темноти і байдуж- 
ности, що не пробила єго. Шкода просто 
заходу і праці! 

-- Ой, йо 


Гщо ти наговорив! -- 
каже на се оптиміст. "и не бачиш 
впливу газет на суспільніеть ? Ти хиба не 
знаєш, лк кождий нумер газети сеї чи тої 
вандруе з села до села, від одного  чоло- 


ий до ва 
у, що я вае люблк 
люблю страшно, безконечно 7 
-- Перестаньте пане, не говоріть дальше, 
бо я сего й слухати не можу ; не вайте пре- 
ші, що я бідна, бездомна сирота, без батька, ма- 
тери. котру ви лише з ласки приняли у свій 
дім, до вашої дитини, за сю велику ску я 
вам до емерти дякувати буду, однак думаю, що 
я не зас пла собі на те, щоб ви, 


не, кепку- 
вали собі з мене, ви, пане, що маєте добру 
ку і малу дитинку 


у, що я без ва 
панно Альмо, 


-- Не говоріть так, панпо Альмо! — про- 
сив лальше молодий мужчина, -- а повірте мені, 
що я вае щиро, сердечно полюбив. Кажете, що я 
маю жінку, що я маю і дитинку, -- правда, па- 


ні, тому то я і старав ся любов сю придушити 
в собі, ніколи вам про ню нї словечком не ве 
нути, — так се менї не удалос Я приневоде 


ний спершу до сего недугою нки, шукав ча- 
сто вашого товариства, розмав яв сердечно з 
вами, от тому лише, щоб розірватись па хвилю, 
щоби бодай на часочок забути, що там в сусїд- 
ній комнаті гине, умирає поводи моя жінка, що 
мене так дуже любила, а котру я лише з якоїсь 
хвилевої примхи за жінку собі взяв, не турбу- 
ючись цілком 0 те, чи она мене любить, чи не- 
навидить. Так було з початку, -- однак опісля 
я переконав ся, що товариство ваше для мене 
необходиме, що мої відносини до вас -- се вже 
щось більше, чим звичайна чемність, чим прост 
ввічливість, а пізнавши се, я забув ужо на те, 


Адже | 


замітити, як читателі повтаряють аргумен 
ти газетні на слїпо, майже контролї 
Адже коли мож о якім впливі на су- 
спільність говорити, то передовеїм о впливі 
тазет! 


с 


Гарний менї вплив, що по нім не 
видко ніяких наслідків! —- обетавав песси- 
міст при свої - То, що в газетах пише 
ся, то нашого читателя не обовязує. Чита- 


ючи ріжні поклики і відозви в газеті, ру- 
син переконаний, що се відносить ся ДО 
єго сусїди одного, другого і третього, до 


Між ру- 
е ще стра- 
ти, чим за- 


не до него. 


лем 


| веїх иньших, лише 
|екою газетою а еї чита 
|шенна пропасть, котру не зн: 
повнити. Він читає, але він не вчить ся, 
|він доброї ради не е ав те не 
про него писане, Треба ще когось, ) би 
при читаню Русинови лавав питане 
|„Ну,.і що з того виходить? який обовязок 
для тебе? Возьмім, що якийсь дневник 
у своїх 300 нумерах на рік под; лине 
1100 еправедливих поглядів на ріжні наші 
| еправи то за пять лїт читатель при 
збирує собі 500 поглядів на ріжні справи 
і ситуациї —— со-ж цілий скарб, з яким 
наш Русин повинен уже в житю вміти 
найти ся і знати, за яку єму роботу бра- 
Іти ся, коли-б поіа фепе він хотів чогось 
научити ся.. Але в тім і біда, що він не 
хоче! 


все 


що я не 
дитинку. 


ьний, що я 
Чуве 


» що н 
юбови, яке нечайно зродило 
м серци, я не міг вже, хоть і як я сего 
в, придушити, викоренити. И пізнав, що 
дарма робота бороти еп против власного серци 
|і тепер я не можу вже довше укриватиеь поред 
| вами, панно Альмо, -- я вас люблю, як пїкого в 
житю ще не любив, і ви мусите бути моєю! 
Він з таким притиском промовив послідні слова, 
що молодій дівчині дж лячно стало. 


Опа знала єго добре, що він, коди собі що- 
небудь постановить, мусить се оедги що він 
не зважає толі на ніякі перешкоди і пересуди, 
і що тоді все му ь уетупити перед єго енер- 
тією, перед єго завзлтем і витревалостию, Одпак 
того, що віп тепер задумав, молода дівчина нійк 
не могла зрозуміти, таж преці він має жінку, що 
єго любить, навіть дуже любить, тако якжо она 
може „его“ стати... І єї знова стало чогось ляч- 
мо перед ним, она єму не допіряла і єї здавалось, 
що у него все є можливим, що мін нес 
ніякого поступку, оли-б він лише довів єго до 
бажаної ціли. І она бачила тепер лише одну ра- 
ду, щоби всему тому, чого она не розуміла, але 
перед чим єї дуже лячно ставало, заради она 
постановила чим скорше покинути сей дім, щоб 
єго ніколи не бачити, єго забути, хоть як со і 
тяжко єї приходило-б ся, — і она промовила до 
него рішучим голосом: — ,Цитьте, пано, не го- 
воріть дальше, бо я сего й ати пе буду. Ви 
знова забули, що ви маєте жінку і малу дитин- 
= однак я се тямлю добре, і я ще ни- 


-- Ні, не так я думаю -- перечив ся 
ваєш, що попри сотню 
справедливих поглядів Русин набуває з 
тої самої газети і сотню несправедливих 
поглядів, а з того виходить така заміша 
нина, що він ніяк не може з'орієнтувати ся. 


оптиміст. - - Ти заб 


-- До чого-ж в такім випадку здало 
ся балаканє, що правда має силу переко- 
нуючу і приймає ея, що наша суспільність 
вміє розпізнавати правду від брехні 
говорив песенміст з пересердем. -- Возь- 
мім приклад: Ре ртатом опозицийної по- 
лїтики повинен бути руский шовінізм 
против польского, завзятість, „яже без ра- | 
"зума,“ неуступчивість елїпа, притім почуте | 
в собі неменьшої гідности, як у противни- 
ка, що більше: навіть вивисшуванє себе 
над противником. Римчасом найди ти мені 
Русина, що так розумів би ту ненависть, 
яку чує супротив Поляка або шляхти? 
Ненависть єго--то ненависть слуги до па- 
на, слабого до сильного, бідного до богато- 
го! Він ненавидить, але заразом чує евою 
неміч; єму соромно до тої немочи призна- 
вати ся, але він рівночасно неспосібний 
зробити щось таке, як єго противник. Ко- 
ли-ж би вплив газет був справді такий, 
як ти кажеш, то ми такий шовінізм уже 
давно повинні мати. Про вартість єго мож- 
на сперечати ся, але-ж у богато Русинів 
веть він ідеалом, богато газет має єго на 
ціли. А чому-ж і по довгих лїтах его не 
? Бо суспільність наша плитка, 


ослгають? 
читає газети як дитина без зрозуміня. 


Оптиміст мовчав довшу хвилю, немов 
переконаний словами товариша, але вкінци 
таки не згодив ся з ним. 

-- Тут -- каже -- не газети винні, 
а глубоко вкорінений звичай. Є н. пр. Ру- 
сини, правдиві патріоти, котрі лише задля 
привички ведуть свої доми по польски або 
по німецки, а в Росиї по росийеки. Они 
не можуть сего звичаю викурити зі евого 
дому -- і тому маємо особливо у Русннів 


таку безаїч родин, котрі не знати чи чи- 
елити до нае, чи не числити. 
- Не числити! -- 
Яким правом?... Ну, добре! Отже таки 
|на моє виходить, що газети не в силі ві- 
довчити Русинів злого звичаю. До ет 
треба ще чогось иньшого, треба  товари- 
ства (не зараз на статут: лише товари- 
ского житя), треба еходин, але не доконче 
на карти і танці, тілько для розмов про 
народні еправи, треба передовсїм думати 


ристь з того, що Н. Н. перечитає 
і нічо з неї не має, хиба розривку? / 
не для самої розривки видає ся газети, 
тілько для важнійших цілий! Розваж лише, 
кілько наук і то добрих наук подали газе- 
ти за остатні роки нашій  еуспільности! 
Коли-б десята частина з того була приня- 
ла ся, то ми нині не такі немічні були би! 
Чому-ж не приняла ся?! Я знаю, ти зара 
станеш оправдувати нашу  суспільність, 
але яка нам з того потіха? Факт фактом 
остає ся: єсть зло, а ми замісць викинути 
єго за двері, оправдуємо єго. Ми маємо 
свої тяжкі хиби, а коли хто поважить ся 
народови їх виткнути, зараз находять ся 
оборонцї тих хиб.  Вину звалює ея пра- 
вильно на кого нньшого, а свої хиби в 


тазету 
Адже 


найлучшім випадку маловажить ся. 
Вее те невідгадані загадки -- закін- 
чив оптиміст. -- Суспільности не знаємо, 


а судимо, 
— Я не потребую доконче єї саму 
знати; знаю єї дїла і суджу на тій під- 
ставі про суспільність. Се ще найлучша 
метода. 
-- Але я таки з тобою не згоджу ся 
-- почав наново оптиміст. 
-- Ну, то не годи ся — відрізав пес- 
т. Диви ся на сьвіт рожево, як зви- 


симі 


з того аби я не мав 


рациї. 


ще не виходить, 


ні опускаю ваш дім, де тілько ько 


тризоти я принесла з собою.“ 

-- Ні, ви не зробите сего, панно Альмо, ніко- 
ли не зробите, бо за вами і я б пішов, --а знаючи ва- 
ше добре серце, я певний, що ви не покинете саму, 
хору жінку з малою лише дитиною. Томуж не поки- 
дайте нас, зробіть се для сеї хорої жінки, котра 
так дуже нас обоє любила, не числячи на ніяку 
відплату. Може бути, она нічого ще не знає, 
так на щож затроювати послідні хвилі єї і так 
вже нодовгого житя 2! Так, панно Альмо, зробіть 
се’ для неї, зробіть се для малої дитинки, 
для котрої ви другою ненькою стали. А для ес- 
бе я вжо нічого не бажаю, и буду щасливий, 
коли знати-му, що ви близько коло мене, коли 
ви хоть часами заговорите до мене, кози моя 
особа ває обиджати не буде. Бачите, панно Аль- 
мо, я так мало від ває бажаю, але й о тую дріб- 
ничку я вас молю, благаю, бачите, на вколішках 
жебраю у вав... 

Лице молодої панночки як мак почервоніло, 
— він ще ніколи так до неї не говорив, він ще 
ніколи єї о нічо так сердечно не просив. Єго 
голос, так єї добре знакомий, видав ся еї тепер 
таким милим, таким ніжним, неначе у малої ди- 
тини, котрій нічого не можна відмовити. Она 
таянула ласкаво на него; він все ще клячів пе- 
ред нею, а єго чорні, горячі очи так милосерно 
дивились до неї, неначе якоїсь дуже великої 
ласки жебрали у неї, і під впливом сего погляду 
єї добре серце заворушилось, забило сильнійше, 
а забило для него... Она-ж прецї також уже дав- 
но цілим жаром горячого, молодого серця єго 
полюбила, — але она і в сиї не хотїла про те 
думати, щоб він коли еї полюбив. Єї вее здава- 


нещастя, ті 


з неї, а незабавом, коли єму наприкрить ся, спо- 
кійно від себе кине еї, — однак его нинїшна 
бесїда, его ніжна, а така пристрасна просьба 
розбили веї єї сумніви, — она повірила, що він 
єї любить, а будучи сего певною, она вже на 
нічо не уважала, она постановила лишитись, 
розумієсь, як сама в себе вмавлила, не для него, 
а лише для сеї хорої, нещаєливої жінки, для єї 
дитинки — і опа прошептала ледви чутним го- 
лосом: „Добре, пане, я лишаюсь... 

Молодий мужчина неначе віддихнув, почув- 
ши сї слова Альми, его ціле лице запаленіло 
якоюсь незвичайною радостию і він віддаючись 
цілий сему почутю безмірної у и, приближив 
ся до молодої панночки і унявши єї в свої ра- 
мена мов божевідьний цілував раз у раз єї лице 
ї руки, приговорюючи при тім ніжні, любовні сло- 
ва... А Альма ні трошки не боронилаер. 

В тім двері від сусідної комнати знова по- 
воли відчинили (ся, -- блїда, мк скипка висохла 
жінка, з малою дївчиною на руках ветупила до 
комнати, -- сумпий погляд єї померклих очий 
упав на двое молодих людий, що все ще дер- 
жались в любовнім обнятю... Жаль глубокий, 
безконечний відбив ся на помарнілім лици хорої, 
і она чим скорше хотіла опустити комнату, щоб 
они і не догадувались, що она тут була, що она 
їх щаете, їх любов взаїмну бачила. Однак вже 
будо за пізно,.... маленька дитина, побачивши 
Альму, витягнула рученята до неї і видераючись 
що еил матери з рук, заедно повторяла: „Я хо- 
чу до Альми, мамо, я хочу до Альми... Почувши 
еї слова дитини хора вже не мала сили вернути 
назад до своеї комнати, — она знала давно вже, 
що муж єї ніколи ие любив і цілу свою любов, 


лось, що він лише забавку хвилеву робить собі 


до якої лише любляча жінка піднести ся може, 


рішив песеиміст. | 


-- от що! думати і робити! Яка кому ко-| 


чайно! Я знаю, що тобі з тим лучше, але| 


Про обезпеченя від огню 


(Конець). 
| А З 
| Я отже за тим, щоби обезпечене від огню 
| полишити м теперішним заведеням, Але не 


| хочу казати, що то може бути перше- 
|аїише заведене; противно, коли вже раз буде 
| примус асекурацийний, то Палата, взглядно за- 


| конодайне тіло краю має певне право поімену- 
вати і назначити заведеня, котрі мали би право 
виключно переймити на себе обезпечуване від 
| огню. З тою евентуальностию мусять освоїти 
ся веї заграничні заведеня асекурацийні і веї 
| товариства акцийні, тим більше, що ми хочемо 
полишити їм і на дальше широке поде: обезпе- 
чуванє житя, рент, движимостий, скла у вікнах 
виставових, обезпеченє від граду і нещасливої 
пригоди, обезпечене худоби і перевозу на мори 


і па сухій земли, 
А позвольте ще, мої панове, відповісти та- 
кож на дея и, які зроблено нам публично, 


як також високій Палатї, а специ- 
яльно в присланій нам недавно брошурі. Про- 
тивники обезпеченя від огню і взагалі против- 
ниви управильненя дїла асекурациї огневої по- 
икують ся на якийсь висказ ранцуского мінї- 
стра Манїна, котрий у еранцуєкім парламентї в 


1551 р. при справі. удержавненя економічних 
|інституций мав сказати: „Я, міністер фінансів, 
| лю, що зрее загального добра скарбу 


жавного ить більше в тім, щоби дати 
атному промислови свобідно розвивати ен.& 
Мої панове! Мушу сказати, що сего вие 
не можна добре примінити до нашої справи, 
але все таки поговорю о нім близше, Манїн я 
міністер фінансів мав зовеїм рацию так говорити, 
бо для кождого міністра Фінансів есть найлїпше 
|1 найдогідпійше, коли промисл яко такий може 
|зовеїм приватно розвивати ся, бо він сповнить 
| вже тогди свою задачу, коли оподаткує при- 
| ватний промисл в користь скарбу державного ; 
(о мінїстрі того фасону можна сміло сказати, 
|що він дуже рив ся скарбом державним. Але 
не можна сказати, щоби він так само журив ея 
добром держави. 

Другий закид містить ся в тім, що кажуть, 
що примує асекурацийний і сполучений з тим 
| податок асекурацийний -- не називають вже 
(того премією, лиш податком -- покривдить 
горожанина як го посі- 
, що і сей закид не 
Ми обмежаємо того, що ас 
ько в его особистій свободі, 
найкоротшу дорот, 


на єго особі так і на 
лости. Мепї видить е 
| справедливий, 
ся, диш 06 


єсть 


ув 
що 
до осягненя 


переляла на ту > котра одна лиши- 
лась для неї в сїм безконечнім горю, — так она 
переконалась тепер, що й ел дитинка волить сю 
|Альму, як еї саму, свою рідну неньку, а ся пев- 
ність переходила веї єї сили, -- она залрожала 
на цілім тілі, ноги почали угинатись під нею і 
она муєїла чим скорше опертись о двері, щоби 
не упасти на земліо. Однак на голос дитини і 
молоді люде відекочили від себе, -- він побачив 
жінку, похиютий очи до землї і не говорив нї 
слова. -- Альма з голосним плачом кинула ся до 
хорої ї почала просити. 

= Простіть мені, пані, простігь мопї сей 
раз, се була перша моя слаба хвиля, але й по- 
елїди: Однак нї, панї, я не гідна того, щоб ви 
мені простили, і я благословлю сю вхилю, що 
дала вам оду пізнати, кого ви лержали в 
своїм домі, кого ви надто ще і добродійствами і 
вашою  любовію дарили. Бо не правда-ж, панї, 
якою підлою істотою, якою безсоромною зл 
кою я вам видатись мушу 2! За веї ваші добро- 
дійства, за всю вашу любов до мене я відпла- 
тила ся вам отим, що посигнути поважилась на 
те, що вам найдорожшого було на сьвіті, на 
любов вашого мужа. — 0), скажіть, панї, скажіть 
мені, як етрашно, як безгранично ви мене нена- 
видіти мусите -- і новий, голосний плач моло- 
| дої панночки · заглушив єї дальші слова. Хора 
вже назад прийшла до себе і хоть який біль 
рашний стискав єї серце, она не хотіла зра- 
дитись перед мужем і молодою дівчиною, — ве- 
селий якійсь майже щасливий увьміх появив ся 
на устах хорої, она приступила до Альми, а ці- 
луючи єї сердечно в голову, почала ві просити 
тихим, перериваним голосом: „Цить, Альмо, 
цить, не плач, бо ев і мене болить -- ти дума- 


єго ціли, значить ся, до забезпеченя єго посіло- 
ети. О якімсь шкодженю посїдости не може 
також бути і бесіди, бо ми як-раз стремимо до 
того, щоби він за як найменьшу суму, за меншу, 
дешешву премію, як єсть теперішна, чув ел з0-, 
веїм безпечним в своїй посілости. 

Дальшим закидом єсть то, що кажуть, що 
держава або край не зможуть переняти обезпе- | 
ченя від огню під дешевшими услівями, як то 
роблять приватні товариства. 


Той закид, мої панове, єсть найсильн 
ший, а коли-б він мав оправдати ся, то був би 
для нас найесенціональнійший. Пезвольте, що 
постараю ся обезсилити его доказами на числах, 
бо то річ найважнійша. 


Я вже згадав в моїх виводах, 
січна шкода від огню в Австриї рівнає ся сумі 
28 міліонів зр. З тої суми покривають річно 
поодинокі заведеня 18 мілїонів зр.. 5 міліонів 
лишають непокритими, бо згорівші будинки 
не були Тепер же настає есенціо. 
нальне питанє: як великою єсть сума, яку му 
сять заплатити що року поодинокі люди, що асе 
куруюті ся, заведеням асе! рацийним від огню, 
щоби они з тих самих 18 мілїонів дістали на- 
зад на покрите шкід огневих ? 


що пере- 


ся 
обезпечені. 


Та сума, мої панове, не єсть незначна, Річ-| 


ні премії асекурацийні доходять до повних 53 
мідіонів зр. "Треба отже заплатити мілі- 
онів зр. щоби дістати назад 18 мілїонів зр. 


на покрите шкід огневих. Так виглядає тепер у 
нае дешевість обезпеченя від огню. Коли від- | 


шибнути від сих 53 мілїонів згаданих 138 мі- | 
лїонів, то лишає ся сума 85 міліонів з] котра | 


припадає заведенам асекурацийним від огию, | 
Тих 35 мілїонів роздїляють ся в поодиноких то- 
вариствах на слідуючі видатки: 


На премії реасекурацийні видає ся 20 мі 
лїонів. Зважте добре, що одна часть премій 
асекурацийних вертає знову до поодиноких за- | 
ведень на случай т. зв. доброго року, значить | 
ся, коли шкід огневих случайно не було богато. 
В поодиноких річних рахунках тах сум, кове, 
не знайдет На провізию дая десятків тисячів | 
агентів іде но 3,800.000 ар. На кошти адмі- 
траши ,З8О.000 зр. На Фонди резервові 
50.000 зр., а нагонець вее таки лишає ся чи- 
етого зиску 4 міліони, то називає ся : чистою 
звишкою оборотовою, 

Се є точний обра 
ставити кождий з нас, 


р 


унок, який може собі зі- 
зхоче лише прочи- 


коли 
тати еправозданя поодиноких інетитуций. 


Питаю ся отже -- а я маю право питати 
ся -- чи се добра господарка, чи се дійсно уща- 
сливленє населения, коли тратить ен 35 міліонів, 


аби шкоди від огню в сумі 18 мілїонів покрити ? 
Я що найменьше иньшої гадки і длятого чую си 
управненим сказати тут отверто, що закид, мов 
би держава або край могли обезпечене від огню 


перебрати лише під тяжшими услівями, як прі 
ватні спілки се доси робили, не має дної під- 
стави. 

Ми навіть можемо, мої панове, дешевше 


оперувати і подати обезпеченим більші користи, 
ніж теперішні інетитуциї. 

Бо коли ми по заведеню примуєового обез- 
печеня від огню цїлу річ більше-меньше так 
уетроїно, що поодинокі громади за маленьке від- 
шкодоване переведуть катастер будівель з оцін- 
кою, як се стало ся в Стириї, і то, як думаю, з 
незначними вида про що панове могли до- 
відати ся з виводів Є. Е. гр. Вурмбранда; коли 
дальше поодинокий господар або властитель ре- 
альности, не видівши навіть якогое, агента, бу- 
де премію огневу платити разом з податком в 
податковім уряді; коли ми врешті в національно 
м краю короннім засновуємо одну інети- 
туцию, в мішаних краях для усуненя національ- 
них спорів дві інституциї, а для меньших країв 


знов спільну інституцию обезпеченя, -- то му- 
сять також кошти такого устрою бути меньші, 
бо ми не будемо платити жадних агентів, може- 


мо зречи ея належитостий від подіц, не гре- 
буємо згромаджувати великих резервових Фондів, 
не мусимо старати ся о чистий зиск, будемо за- 
місць 33 інституций, котрі тепер, аби коротко 
сказати, „працююті, в огни,“ мати всего 15 або 
16 інституций, а число директорів, членів ради 
урадників зменьшить ся о половину. 

Можна би ще евентуально закинути, що 
задля такого устрою обозпечені, від огню пошко- 


дить ся значно теперішним інституциям. 


Мої панове! Річ не така страши: як ви- 
глядае. Над розвязанем трех заграничних і вісі» 
мох наших спілок акцийних мабуть ніхто не бу- 
де щиро жаліги, навіть і акціонарі нї, бо-ж пре- 


ціні самі акцийні спілки признають у своїх річ- 
них рахунках, в котрі кождий з нас може за- 
глянути, що они із свого тешефту коли не вели- 
страти, то певно більшого чистого зиску не 
мають, як що найбільше З або 4 проценти. Роз- 
ходило би си отже о 22 домашні пзаїмнї заведо- 
шя, котрі справдї заслугують на увзгляднене. З 
тих 22 взаїмних заведень, котрі обезпечують від 
огню, не веї занимають ся виключно обезпеченем 
від огню. 


З 


Богато з них займає ся ї пньшими обезпе- 
ченями. Здає ся, що всего є 16 або епілог, 
котрі лише від огию обезпечуюті, ло супротив 


них зможе ко: ий краєвий сойм при украєвле! 
обезпеченя від огню поступати ком корректно 
і льояльно, то значить, він зможе їх о назбажи і 
постановити, що лише они мають виключно праз 
во при ти обезпеченя від огню, 

Позвольте вкінци мені обговорити ще одно 
питане, Тут тверджено іменно, що по заводеню 
примусового обезпеченя від огню імовірно число 
огиїв побільшить ся. Після моєї гадки се твер- 
джене е лише здогадом. Число огиїв, котрі по- 
встають через підложене огню, доси ие було 
значне, а із справоздань поодиноких статистик 
можете довідати ся, що підложене огню стояло 
до иньпих огиїв в порівнаню як 693 :8120, або 
1:11. Думаю, що також в будучности огні по 
більшій части поділять ся на звичайні причини, 
то є на пеосторожність з огнем і сьвітлом, злі 
або ушкоджені комини і кухні, небезпечні проми- 
ели, зле чищенє коминів, громи і иньші незнані 
причини. 

Коли-б однак число огнів збільшило ся, то 
думаю, що можна би лиху достаточно зарадити 
видапем постанов, що пр. не можна обезпочува- 
ти цілої вартости річи, але лише дві третини 
тої вартоети. Прецїнь тоді ніхто не підпалить 
своєї хати, аби опісля дістати ді третині вар- 
тости яко відшкодоване. 

Кінчу просьбою до правительства, щоби 
оно на будуче видало острійші приписи огнево- 
| поліцийні акож уважало, аби їх точно до- 
деря також, аби правитольство 
або будучі інституциї для обезпечень від огн.э 
постарали ся о се, аби на селах покрите ме бу 


ню 


т 
ано. Добре було-б 


ло з соломи, але з огнетревалих соломяних мат 
або тревалійшого материялу. Се дуже богато 
значить, бо після обчислень припадмот, з 100 


огиїв ЗІ на будиники, котрі покриті соломою, 
лише 17 на будинки з дахівками, а 2 з тревалим 
покритем. 

"Віено звязана з тим також премія, значить 
висота премії ; і чим більше по заведеню тих 
зариджень осторожности буде зменьшати ся чи- 
сло огнїв, тим меньша мусіла би бути також 
премія. 

Отеим заявляю, що будемо голосувати за 
переходом до епецияльної дебати надо проектом 
закону. (Оплески.) 


еш, що я гніваюсь на тебе за те, що він тебе 
любить і кажеш, що ти менї єго любов украла... 
Та-ж ти сама добре знаєш, що він мене ніколи 
не любив... Я знала се також дуже добре і з 
початку я старалаеь, за одиноку ціль мого житя 
я собі вибрала, позискати его любов для себе, 
2 але ве мені не удало ся. — Я бачила, що 
він що дня, що хвиля мене менче кохав, хотяй 
мол любов до него майже в такій самій мірі 
більшала, взмагала ся. — Со мене дуже боліло, 
дуже гризло, — однак я его чим раз більше лю- 
била... Але не думай, що й я не мала щасливих, 
весолих хвиль в житю, -- були диї, коли він 
песоло глядів на мене, коли він радо слухав мо- 
єї бесіди, -- однак, правда, хвилі еї щасливі 
дуже скоро минули, -- а тоді я чула ся дуже 
нещасливою. Мені здавало ся. що я що дня стаю 
бридшою, незноспїйшою, старшою, підчає коли 
мені здавало ся, що він що дня красшим, мо- 
лодшим ставав. 1 се мене також болїло..., бо 
справді, дивлячись що дня в зеркало, я пероко- 
нувала ся, що З дня на день моє тіло ниділо, 


марніло, і 


лице тоншало, відтак блідло, а в кінци 
деёь аж в жовте переходило, а очи десь меркли, 
западали і я справді ставала старою, 


в голову и г ет, У ю, 
тидкою, хорою жінкою, котрої він ніяк но міг 
покохати. — А тоді я чула ся дуже нещасли- 


вою і одного лише просила, молила у Бога, щоб 
мене чим скорше покликав до себе, щоб він став 
вільним, щоб міг найти другу собі, котра-б ему 
все те дала, чого я не могла, хоть як сего жо 
І Бог милосерпий, здає ся, вислухав мої 


тіла... 

торячі мольби, 27 він знайшов свою любов, а 
вибір єго і не міг лучше випасти. —, Томуж, 
Альмо пе покидай єго, остан при нім і зроби 


єго дуже, дуже ща" 


Голосний, сухий кашель не дав дальше го- 
ворити хорій, єї сили цілком. вже вичерпались 
спомин на пїле єї минуле, 
житє з мужом, опісля та певність, що она вже 
дійотно нічого не значить для него і що він 
вже иньшу любить, зломили сей супокій, котрий 
она до тепер з надлюдекою майже силою ста- 
рала заховати. бї серце почало зпова так 
сильно чогоеь в грудях бити, неначе домагало 
ся сї хорі, запалі груди розеадити, а біль якийсь 
дивний, пеозначений, але страшний, безконечний 
задавив еї знова в гортанці, так що она не 
могла й віддихати. Она погляну. ло мужа і 
не могла яти віри, -- чиж би справді? але ні, 
она не помиляла ся, она бачила справді, як еле- 
за за слезою котила ся поволи по єго звичайно 
так хмурнім для неї липи, -- слези капади по- 
воли єму на одежу, а він все ще стояв на тім 
самім місци, не підводячи очий з земаї. В єго 
душі відбував ся якийсь дивний процес; -- він 
ніколи не припускав, щоб та хора, слаба жінка, 
котра єго нічого ніколи не обходила, дійстно так 
сильно, так безконечно его могла любити. Він 
сего не знав і не намагав ся знати і єго совість 
була цілком спокійна, -- бо кількож то, мій Бо- 
же, побирає ся молодих людий, не питаючись 
цілком о те, чи одно друге любить, чи нї!... 
Однак ся совість, що доси так спокійно спала, 
чогось тепер під впливом послідних слів жінки 
відзиватись почала, Сї супокійні, безпристрастні, 
але помимо того такі сумні, до глубини серця 
порушаючі елова зворушили, етопили і єго ледя- 
не серце ії він почав відчувати незносний біль 
в душі, а голос якийсь таємний, неумолимий за- 
едно єму тепер повтаряв, шептав: „Ти сему все- 
му винен, ти оден...“ 1 єму чогось нараз етраш- 


так дуже нещасливе | 


ь ло сві жінки, котру він ніколи не 
любив, а котра так горячо, так вірно а так без- 
зтно єго ціло жите кохала, 1 він павіті, но 
) в, лк слезли мимо волї котились цо єго 
лаици... Однак жінка, побачивши его сльози, при 
отупила поволи до него і спитала сумним, носу- 
покійним голосом : 


— Ти плачеш, Осипе? 


Він пеначе аї ену пробудив си, а побачив» 
ши тую, що тілько етрадала через ного, так 
близько себе, затряє са на цілім тілі і кинув- 
шись на вколішки перед нею, промовив благаю- 
чим розпучаивим голосом: „Прости мені, Зофіє, 
прости мені... З  Надлемека радість украсила ли- 
це хорої: она пристрастно обнлла мужа за шию 
ло притискаючи єго що сили до себе, лк тал го- 
лубка притулилаєь до ного, неначе в тім обил- 
тю любовнім шукала дли себе відплати (за вої 
ті довгі літа смутку і терпіни, кі з пим поре- 
жила. 


Однак за хвилю лице хорої змінило ен, она 
крикнула голосно і вхопилаеь за серце, м 
ликаний муж заніс єї на канапу, -- хора поди- 
вила ся ще раз на і на Альму, ангольокий 
усьміх появив ся ще раз на єї безкровних устах 
і она перостала жити... бі серце терпіло, мучи- 
ло ся цілі літа,-- однак першої, правдивої радо- 
ети в обіймах любовних дорогого мужа она но 
могла ніяк перенести, 


Чернівці, дня 1040 листоцада 1896. 


Чернівці, дня 110 грудня 1896. 


На загальних зборах „Львівского Бояна," 
котрі відбули ся минувшої цятниці, вибрано до 
нового виділу яко голову проф. Володимира Ш} 
хевича, за пиком про: Ідярий Огоновекого, 
дірінгентом д-ра Ст, Федака, заєтупником дірі- 
гента Филярета Колесеу, дірігенткою паню Т: 
Шухевичеву ; до виділу увійшли окрім того: Ів. 
Копач, Остап Веселовский і Василь Чума, а на 
заступників панна Галя Огоновека і Михайло 
Копертиньский, 


Нова руска катедра 


на черновецкім унї- 


верентетї, До вчерашної нашої новинки в еїй 
справі доносить урядова Слегпоууійлег /ле. що | 


на підставі цїсарекої постанови з днем 1-го марта 
1897 р. буде заснована постійна катедра прак- 
тичного богословія з рускою викладовою 
мовою на черновецкім університеті. 


Против германізацийних забагі 
з якої рациї деякі Німці уважають наше місто 
Чернівці виключно нїмецкою доменою. Вони 
забувають, що тут не Лінц ані Інсбрук, а голов- 
не місто Буковини, краю з переважно руским і 
волоским наседенем. До ких  германізаторів, а 
дїпше сказати-б, фантастів належить також гім 
назияльний професор Вольф. Ми вже з нагоди 
дебати в раді міскій про руску гімназию вказали 
на его германїзаторекі забаги, але він доси від 
мих не вилічив ся, як доказує от. Фаї На | 
справозданю радника Гольденберга -- про котре 
ми вчера доносиди -- він нув Німцям лїбе- 
ралам, що «они до шкільної секциї громадекої 
ради вибрали на місце Німця Гандля одного 
Поляка. В найновійшім числі Вик, Рохі простує 
п. Вольф сей свій висказ остілько, що тоді не 
вибрано Поляка, а Русина Володимира Ясениц- 
кого, але се таки остаде провиною по сторонї 
аїбералів. Спитаємо ся проф. Вольфа, чи дійсно 
е то провиною, коли ліберальна більшість гро- 
мадекої ради вибрала в почутю справедливости до 
шкільної секциї Русина? Проф. Вольф повинен пре- 
ги, що німецких дігий — коли відчислить 
ся жидів, котрих прецінь він яко німецкий на- 
родовець не хоче уважати Німцями -- є в 
черновецких народних іакодах меньше, як ру- 
еких, польских, а навіть волоских. Коли-ж прое. 
Воль» хоче в сїм році жидів ислити до 
Німців, бо се єму тут до шмиги, то все таки в 
мієких школах остає таке значне число руских 
дїтий, що нам належить ся не лише 
одно місце в шкільній секциї, алеі 
враді шкільній і міскій, а навіть 
бодай одна осібна руска народна 
школав Чернівцях! Се признав в крає 
вім соймі союзник прое. Вольта, бар. Муетацца, | 
голосуючи за дотичиою розолюциєю, котру одно- | 
голоено лринято. Ну, а коли прот. Вольр 
таки не хоче попустити із своеї германїзаций- 
ної манії, то нам остає ся над ним лише здвиг- 
нути плечима і пригадати єму лїмецку поело- 


знати, 


| со 


Задля заметели заста- 
на льокальній зелїзници 


Застановленє руху. 
новлено два дні рух 
Берг иброди. 


На електричне осьвітленє жалують ся чер- 
новецкі мешканці, бо надїяли ся чогось лїпшого, 
як оно е. Кажуть іменно, що сьвітло надто тем- 
не, так що не велика ріжниця між нашим елек- 
гричним світлом а сьвіглом нафтових ламп. До 
| того всего управа центрального електричного зг 
веденя чомусь маловажить собі свою чу, а 
з того виходять ріжні недогідности. Лукові лям. 
пи, котрі на п, цілого міста дуже рідко сьві. 
тать, гасну горо, треба їх все направляти. 


того мають утіху лише малі хлопці, котрі 
кождим разом, як лукова: лямпа загнїває си на 
місто і згасне, роблять великий галас. Та по 


лицух хоч сьвітять жарові лямпи, то не є цїл- 
ком темно... Але пр. в реставрациях або кавяр- 
них часом лампи цілком гаснуть, а го у 
в темноті сидіти. Таке стало ся в неділю 
кавярни. Аж за пів години надійшов 
централї і направив що треба. Гарні 


робітник з 


то порядки, нема що казати. Ми ціка 
що магістрат сказав би, як би податники так 
само „порядно“ платили високі пода 


Буковиньскі 
суботи повне зас 


адвокати відбули минувшої 

а котрім вибрано новий 
палати двокатів. До того видїлу 
3 яко др. Ротт, тупник те 
лови др. Генрик Кіздєр, а яко виділові др. | 
Райс, др. Функенштайн, др. Табора. др. Вахтөль 
і др. Селве 


3 судов В понеділок відбули ся пе- 
черновецким судом дві карні розправи, котрі 
ристичні кого житя. 17 


Домна Дамиян с. рка Фроеет 
Горішних Станівцях. дала ся обіцянками 
піддурити від свого пана і наслідком того було 
дитя. Аби оминути сорому, она кинула новона- 
роджену дитину в керницю, де немовля згину- 
ло. Однак Дамиян що дитина прий- 
шла нежива на сьвіт. і судовий лїкар 
др. Флінкер заявив, що зовсїм нема шевности, 
чи дитина прийшла жива на ервіт, то постанов- 
лено закликати судових лікарів станівеких яко 
знавців і відрочено розправу на середу. -- То- 
го-ж самого дня відбула ся тайна розправа про- 
тив 16-лїтних Дьордія Анкивичука і Івона Ваш- 
кана з Веренчанк котрі знасидували 14-тїтпу 
Софію Кармарирчук. Суд засудив Анкивичука на 
18 місяців, а Вашкана на 13 місяців тяжкої 
вязниції. 


Алькоголь і травленє. Про вплив алького- 
лю на хемічний процес травленя розписали ся 
два американьскі лікарі Читтендон і Мендель, 
Они етвердили, що 1--29/, алькоголю в пропор- 
циї до спожитих страв удекшують травленя. Є 
більшо-меньше пів звичайного  келишка. 
Уживанє більшої скількости алькоголю янює 
травлене. Притім належить тямити, що ужива- 
не алькоголю перед обідом викликує дуже наглі 
хемічні процеса, а часом навіть корчі. «Ліпше 
уживати алькоголю аж по обіді, чи взагалі 
перекусції. 


но |, 


Телєграми ,,Буновиниќ“. 


| З дня 1л0 прудкн 1896 року: 


льненя па 


Відень. В справі упр: тиї уні- 


вереитетеких професорів пер 


пла вчера палата 


послів до епецияльної деб Цісарева від'- 


їхала до Ліхтенег в Бавариї. 
Рим. На тайній консисториї іменовано но- 
рдиналів Піеротт 


її. Прієко. 
Міссісіпі, 
доносять, 


Новий Йорк. З держав Міссурі, 
Міннесота, Дакота, Монтана 1 Ідаго 
що там упали страшні сніги і покрили місцями 
землю на пить метрів високо. Настав великий 
Богато людий і худоби замерзло. З. 
али ходити. 


зни- 


мороз. 


ці переет 


А 


Ціни збіжа і других продуктів. 
Дня 28-го листопада 1896. 


Конюшина біла 


Львів. Чернівції. 
Пшениця від 7.35 до 7.60 від 7.60 до 7.70 
Жито МЕ? 10:7575:6 70 
Ячмінь бров. . » ББ 
Ячмінь простий „ М 
т » 
л 7 
л , 
- » л 
Льнянка х, 5 
Біб . Р » 
Бобик її я 
Гречка наб А 
Конюшина черв. ; 45.— 9 
л 
» 
л 


Ез оз з з з з з 


» жо 
Конюш. щведек. , 30.— » 50.3 0. 

5.7 510 
Хміль 85 кільо Львові око- 
вита за 10.000 літрів 12.75--13 


Можна купити 


дім з двома еронтами, в Чернівцях паньска ул 


ч. 35 1 уд. вірменьска з 11 комнатами, 2 
кухнями і грунтом до забудованя. На домі заїн- 
табульована бук. щаднича каса на суму 6.000 зр. 
Дім продає ся з вільної руки під дуже корист 
ними услівями. Близ! і поясненя подає п. 

цияд Гоян у краєвім видїлї. 


ІМЕНТ, бАРЅІСІ СОМР. 


шб Эібіегё 90роуеїе іш тад. 

ЗВеїт памі Віејет апеєйошив оотайд(їфеп, 
їфтетаїнШепреп Сілсеіоито, іс ін оеп рое 
Чбеїем постійно ЇЙ, Ме тап феб паб бег 

акте: ,У(тет". А 


вицю : Јебеѕ "Гегећеп ћаё явіп Мапіегеһер, 


Рух поїздів зелїзничих 


до Чернівцїв 


З Відня, Кракова Львова, 
Станїславова, Коломиї і 
Снятина . 


З Букарешту, Яе, Сучави, 
Гаїбоки 


З Новоселиці, Садагури 


Підчеркнені числа означують пору нічну 


дьвівокого о 36 мінут, а від черновецк 
черновецкім 12 тод. 44 міну 


Видає товариство „Руска Рада! 


в Чернівцях. 


те неиз Відходять 
| мішані | иона 


з Чернівцїв 


кова і Відня Сд 


Букарешту 


118 | 90 


6 год. вечером до 5 год. 5! 


міп. ра 
ого о 44 мінут; коли на зедізници є 12 год., 


то 


До Снятина, Коломиї, Ота- 
ніславова, Львова, Кра- 


До Гаїбоки, Сучави, Яе, 


До Садагури, Новоселиці . 


| 
| 
| 
ЕА 9и ба | 
| | ! | 
| | | | 
211903 |... | 717 | 1048 | 616 
0 
морду р. Р. Даво | ви 
но. -- Соредиз-европейоктї час ріжнигь ся від 
на львівокім годиннику є 12 год. 86 а на 


За редакцию відповіда Осип Маковей. 


З друкарні ,Рускої Ради“ в Чернівцих під заридом Осипа Бучканича. 


